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See the notice on TED website

186055-2026 - Concurso
Alemanha – Estruturas e materiais de construção; produtos auxiliares de construção (excepto 
aparelhos eléctricos) – Lieferung, Errichtung und Inbetriebnahme des Rheinwassersystems (Los 
RLS)
OJ S 54/2026 18/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: MVV Grüne Wärme GmbH
Correio eletrónico: einkauf-300@mvv.de
Atividade da entidade adjudicante: Produção, transporte ou distribuição de gás ou de calor

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Lieferung, Errichtung und Inbetriebnahme des Rheinwassersystems (Los RLS)
Descrição: Gegenstand der Ausschreibung ist die Planung, Lieferung, Errichtung und 
Inbetriebnahme des Rheinwassersystems (Los RLS) als zentrale wassertechnische 
Infrastruktur für die Flusswasser-Wärmepumpenanlage WPA2 auf dem Gelände des 
Großkraftwerks Mannheim (GKM). Das Los RLS umfasst insbesondere die Installation von 
zwei neuen Rheinwasserpumpen im bestehenden Pumpenhaus von Block 7, den Einbau einer 
neuen Siebbandmaschine, die Errichtung der erforderlichen Stahlrohrleitungen im 
Innenbereich, den Anschluss an die durch ein anderes Los verlegten GFK-Leitungen im 
Außenbereich sowie die Integration aller Haupt- und Nebenkomponenten in die bestehende 
Bauwerks- und Anlagentechnik der GKM AG. Der Leistungsumfang beinhaltet sämtliche 
Planungsarbeiten, Rohrleitungs- und Stahlbaumontagen, Fertigung und Lieferung der 
Komponenten, Abnahmen, Prüfungen, Inbetriebnahmeunterstützung sowie die Demontage 
der bestehenden Pumpen und Rohrleitungen. Ebenso umfasst das Los RLS die Installation 
von Prall- und Tauchwänden in der Pumpenkammer sowie die vollständige Dokumentation.
Identificador do procedimento: e638e1ef-1232-4c71-b6f1-218322e5f76f
Identificador interno: 000179
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44000000 Estruturas e materiais de construção; produtos 
auxiliares de construção (excepto aparelhos eléctricos)
Classificação adicional (cpv): 44160000 Condutas de longa distância, condutas, canos, 
tubagem de revestimento, tubos e artigos afins, 42122000 Bombas (equipamento)

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Mannheim
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/186055-2026
mailto:einkauf-300@mvv.de
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Informações adicionais: Auf dem Gelände der Grosskraftwerk Mannheim AG

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXRAYR4Y508#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Lieferung, Errichtung und Inbetriebnahme des Rheinwassersystems (Los RLS)
Descrição: Im Rahmen der Dekarbonisierungsstrategie der MVV soll am Standort des 
Großkraftwerks Mannheim eine zweite Flusswasser-Wärmepumpenanlage (WPA2) mit einer 
thermischen Leistung von bis zu 165 MW installiert werden. Für deren Betrieb wird ein 
leistungsfähiges Rheinwassersystem benötigt, das die Entnahme, Vorreinigung und 
hydraulische Versorgung der Wärmepumpenmodule sicherstellt. Das Los RLS stellt die dafür 
erforderliche Infrastruktur bereit: - zwei neue Flusswasserpumpen (je 5,35 m³/s) in 
Rohrgehäuseausführung, - eine neue Siebbandmaschine (mind. 6 m³/s Durchsatz), - neue 
Rückschlagklappen, Kompensatoren, Armaturen und Instrumentierung, - Stahlrohrleitungen 
zur Verbindung der Pumpen mit den bereits im Außenbereich verlegten DN 1400 GFK-
Leitungen (Los RLB), - bauliche Anpassungen wie Tragkonstruktionen und Führungssysteme 
für Siebmaschine und Absperreinrichtungen, - GFK-Prall- und Tauchwände zur 
Strömungsberuhigung, - Demontage der bestehenden Pumpen und Rohrleitungen. Die 
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Anlagen des Loses RLS bilden damit die technische Grundlage für die Entnahme und 
Aufbereitung des Rheinwassers, das anschließend über Los GWP den 
Wärmepumpenmodulen zugeführt wird.
Identificador interno: 000179

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44000000 Estruturas e materiais de construção; produtos 
auxiliares de construção (excepto aparelhos eléctricos)
Classificação adicional (cpv): 44160000 Condutas de longa distância, condutas, canos, 
tubagem de revestimento, tubos e artigos afins, 42122000 Bombas (equipamento)

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Mannheim
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
Informações adicionais: Auf dem Gelände der Grosskraftwerk Mannheim AG

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit: 1. Für die 
Bieter ohne Sitz in der Bundesrepublik Deutschland Bescheinigung des für sie zuständigen 
Versicherungsträgers (nicht älter als 6 Monate) 2. Kopie der aktuellen 
Betriebshaftpflichtversicherung (max. 6 Monate alt) 3. (Selbst-)Erklärung, dass keine Steuer- 
oder Abgabeschulden vorliegen 4. (Selbst-)Erklärung über die ordnungsgemäße Abführung 
von Beiträgen an die Sozialversicherungsträger 5. Auszug aus dem Handelsregister oder dem 
vergleichbaren Register des Heimatlandes des Bewerbers (max.6 Monate alt) 6. (Selbst-)
Erklärung, dass keine Insolvenz oder Liquidation beantragt oder eröffnet ist oder für die 
Mitglieder der Bietergemeinschaft beantragt oder eröffnet ist 7. Nachweis, dass bei der 
Bildung von Bieter-/Arbeitsgemeinschaften eine Erklärung der gesamtschuldnerischen 
Haftung besteht (nur bei Bildung von Bieter-/Arbeitsgemeinschaften erforderlich) 8. (Selbst-)
Erklärung, dass alle Angaben in der Bewerbung wahrheitsgemäß erfolgt sind.

Critério: Rácio financeiro
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Descrição do critério de seleção: 1. Umsatz in den letzten 3 Geschäftsjahren bezogen auf die 
ausgeschriebene Leistung 2. Der Bewerber muss mindestens über eine mittlere Bonität 
verfügen (z.B. Creditreform (Crefo) Score von max. 300 Punkten). Diese Auskunft wird vom 
Auftraggeber eingeholt. 3. Versicherungsnachweise oder Eigenerklärungen, dass diese bei 
Zuschlagserteilung entsprechend abgeschlossen werden: a) risikogerechte 
Betriebshaftpflichtversicherung in Höhe von 10 Mio. EUR je Schadensfall, 2-fach maximiert je 
Versicherungsjahr b) risikogerechte Umwelthaftpflichtversicherung in Höhe von 5 Mio. EUR je 
Schadensfall, 2-fach maximiert je Versicherungsjahr c) risikogerechte 
Umweltschadenversicherung in Höhe von 2,5 Mio. EUR je Schadensfall d) risikogerechte 
Transportversicherung

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: 1. Bestätigungen durch Eigenerklärung, dass Ihr 
Unternehmen in der Lage ist, die gesamte Auftragsabwicklung in Wort und Schrift in deutscher 
Sprache durchzuführen, insbesondere die Baustellenkommunikation. Für die Projektleitung 
und Bauleitung muss das Niveau mindestens C2 gemäß des gemeinsamen europäischer 
Referenzrahmens für Sprachen entsprechen 2. Angabe von mindestens 2 Referenzen (nicht 
älter als 7 Jahre) im europäischen Wirtschaftsraum für abgeschlossene Projekte zur Lieferung 
und Montage von Stahl-Rohrleitungen (Leistungsquerschnitt mindestens DN 1000 in 
Freiverlegung im Gebäude) in vergleichbarem Lieferumfang mit genauer Beschreibung von 
Leistungsumfang, Auftragsumfang, Auftraggeber sowie des Transport- und Montagekonzept 
unter Beachtung einschlägiger europäischer Vorschriften 3. Zertifizierungsnachweis, dass der 
Bieter über ein Qualitätsmanagement nach ISO 9001 oder vergleichbar verfügt

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Schriftliche Bestätigung, Eigenerklärung oder Nachweis, 
dass sich Ihr Unternehmen zu den Prinzipien des UN Global Compact bekennt. 
Eigenerklärung gem. Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung 
des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 (das Dokument 
ist Bestandteil der Ausschreibungsunterlagen) Die unterschriebene 
Verschwiegenheitserklärung (das Dokument ist den Ausschreibungsunterlagen beigefügt).
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 09/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice
/CXRAYR4Y508/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYR4Y508

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYR4Y508
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão

https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYR4Y508/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYR4Y508/documents
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYR4Y508
https://vergabeportal-bw.de/Satellite/notice/CXRAYR4Y508
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Folgende Bürgschaften können von Seiten des 
Auftraggebers an den Auftragnehmer gefordert werden: Anzahlungsbürgschaft 
Vertragserfüllungsbürgschaft Gewährleistungsbürgschaft
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 16/04/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber kann den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der 
Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige 
oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, 
Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen 
oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen 
nachzureichen oder zu vervollständigen. Der Auftraggeber ist berechtigt, in der 
Auftragsbekanntmachung oder den Vergabeunterlagen festzulegen, dass er keine Unterlagen 
nachfordern wird.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einige Vergabeunterlagen (Teil B und 
Anlagen zu Teil C) enthalten Informationen und Daten, die der Vertraulichkeit unterliegen. Sie 
können daher nicht frei zugänglich bereitgestellt werden. Daher ist mit Abgabe des 
Teilnahmeantrags eine Verschwiegenheitserklärung abzugeben. Vollständigen Zugriff erhalten 
alle geeigneten Bewerber, die zur Angebotsabgabe aufgefordert werden.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Condições financeiras: s. Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium
Informações sobre os prazos de recurso: Die Fristen des § 160 Abs. 3 Ziff. 1-4 GWB sind zu 
beachten. Danach ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden; 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 4) mehr als 15 Kalendertage 
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nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: MVV 
Grüne Wärme GmbH
Organização que recebe pedidos de participação: MVV Grüne Wärme GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: MVV Grüne Wärme GmbH
Número de registo: DE298310314
Endereço postal: Luisenring 49
Cidade: Mannheim
Código postal: 68159
Subdivisão do país (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
País: Alemanha
Correio eletrónico: einkauf-300@mvv.de
Telefone: +496212905171
Endereço Internet: http://www.mvv.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium
Número de registo: 08-A9866-40
Endereço postal: Durlacher Allee 100
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefone: +49 7219268730
Fax: +49 7219263985
Endereço Internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:einkauf-300@mvv.de
http://www.mvv.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: dd524690-706c-4100-8e00-0ff6ad8adc5d  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 17/03/2026 10:57:53 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 186055-2026
N.º de edição do JO S: 54/2026
Data de publicação: 18/03/2026
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